
REPUBLICA DE CHILE 
JUNTA DE GOBIERNO 

SECRETARIA 

--En Santiago de Chile, a veintiún dlas del mes de 

julio de mil novecientos ochenta y tres, siendo las 12.30 ho - 
ras, se reúne en Sesi6n Legislativa Extraordinaria la H. Jun - 
ta de Gobierno integrada por sus miembros titulares, señores: 

Almirante José T. Merino Castro, Comandante en Jefe de la Ar - 
mada, quien la preside; General del Aire Fernando Matthei Au - 
bel, Comandante en Jefe de la Fuerza Aérea; General Director 

César Mendoza Durán, Director General de Carabineros, y Te- 

niente General César R. Benavides Escobar. Actúa como Secre - 
tario de la Junta el titular, Coronel de Ejército señor Hugo 

Prado Contreras. 

--Asisten, además, los señores: Carlos Cáceres Con - 
treras, Ministro de Hacienda; Coronel de Ejército Enrique Se - 
guel Morel, Subsecretario de Hacienda; ~ernán Errázuriz Co- 

rrea, Presidente del Banco Central de Chile; General Inspec- 

tor de Carabineros Néstor Barba Valdés, Jefe de Gabinete de 

Carabineros; Contraalmirante Rigoberto Cruz Johnson, Jefe de 

Gabinete de la Armada; Coronel de Aviación Alberto Varela Al - 
tamirano, Jefe de Gabinete de la Fuerza Aérea; General de Bri - 
gada Aérea Ramón Vega Hidalgo, integrante de la Segunda Comi - 
sión Legislativa; Capitán de Navío (JT) Mario Duvauchelle Ro - 
dríguez, Secretario de Legislación; Capitanes de Navío Alber 

to Casal Ibaceta y Germán Toledo Lazcano, integrantes de la 

Primera Comisión Legislativa; Coronel de Aviación (J) Hernán 

Chávez Sotomayor, Asesor Jurídico del señor General Matthei; 

Teniente Coronel de Ejército Rafael Villarroel Carmona, inte - 
grante de la Cuarta Comisión Legislativa; Teniente Coronel de 

Ejército (J) Enrique Ibarra Chamorro, Asesor Jurídico del se - 
ñor Teniente General Benavides; Capitán de Fragata (JT) Her- 

nando Morales Rlos, Asesor Jurldico del señor Almirante Meri - 
no; Capitán de Fragata (R) Pedro Baraona Lopetegui, Jefe de 

Relaciones Públicas de la Secretaría de la H. Junta de Gobier - 
no; Mayor de Carabineros (J) Harry Grünewaldt Sanhueza, Ase- 
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sor Jurídico del señor General Mendoza; Capitán de Ejército Gui - 
llermo Castro Muñoz, Ayudante del Gabinete Ejército, y Salvador 

Gutiérrez Asenjo, integrante de la Primera Comisión Legislativa. 

MATERIAS LEGISLATIVAS 

El señor ALMIRANTE MERINO.- Se abre la sesión. 

Ofrezco la palabra. 

TABLA 

1.- PROYECTO DE LEY QUE ESTABLECE LA GARANTIA DEL ESTADO EN LA 

REPROGRAMACION DE LA DEUDA EXTERNA Y AUTORIZA LA CONTRATA- 

CION DE CREDITOS EXTERNOS QUE INDICA (BOLETIN 3 8 0 - 0 5 ) .  

El señor ALMIRANTE MERINO.- Se ha citado a esta se- 

sión extraordinaria fuera de tiempo y fecha debido a que el Men - 
saje del Ejecutivo sobre el tema que trataremos también venía 

fuera de tiempo y fecha. 

En consecuencia, para arreglar la falla del Ejecuti- 

vo no habla otra solución que convocar a una sesión extraordi- 

naria, a la cual se ha invitado al Ministro de Hacienda. 

No hay Cuenta, sólo Tabla. 

Ofrezco la palabra. 

El punto en Tabla establece la garantía del Estado a 

la reprogramación de la deuda externa y autoriza la contrata - 
ción de créditos externos que se indican. 

Tiene la palabra el abogado informante, señor Gutié- 

rrez. 

El señor SALVADOR GUTIERREZ, RELATOR.- H. Junta, los 

antecedentes que se han tenido a la vista en el análisis de es- 

te proyecto son el Mensaje de S. E. el Presidente de la Repúbli - 
ca y el informe técnico del señor Ministro de Hacienda. La H. 

Junta lo calificó en trámite extraordinario y reservado y dispu - 
so su estudio por una Comisión Conjunta. 



REPUBLICA DE CHILE 
JUNTA DE GOBIERNO - 

La relación de la iniciativa se hace en este momento 

dando cumplimiento a lo dispuesto en los artlculos 28, letra b) 

y 32 de la ley 17.983. 

Hay un informe, que se encuentra en poder de los se- 

ñores miembros de la H. Junta, elaborado por la Comisi6n Con- 

junta encargada de su estudio. 

En cuanto a su estructura, el proyecto se compone de 

cuatro artlculos permanentes y una disposicion transitoria. 

Como se señala er. elMensaje, entre los aspectos genera - 

les que persigue el proyecto debe destacarse, en primer térmi - 
no, el permitir la obtención de nuevos créditos externos y la 

reprogramación de aquéllos con vencimientos próximos. Y, en 

segundo lugar, otorgar la garantla del Estado para facilitar 

el cumplimiento del objetivo señalado anteriormente y caucio- 

nar las obligaciones del sector pGblico descentralizado, del 

sector financiero y del sector mixto empresarial. 

Se hace presente también que la iniciativa se inser- 

ta en un conjunto de medidas adoptadas por el Supremo Gobierno 

tendientes a estabilizar la situacidn económica e implementar 

políticas destinadas a estimular el desarrollo del pals. 

Análisis particular del proyecto. 

Por el artlculo l o  se autoriza al Presidente de la Re - 

pública para otorgar la garantla del Estado hasta por la suma 

de 1 mil 300 millones de dólares por concepto de capital, o su 

equivalente en otras monedas extranjeras, más intereses y comi - 

siones y demás costos inherentes a este tipo de operaciones, 

por obligaciones que contraiga el Banco Central con institucio - 

nes financieras del exterior. 

De manera que esta norma contempla dos elementos que 

podríamos llamar esenciales: el sujeto que contrae las obliga- 

ciones es el Banco Central de Chile, que las contrae de acuer- 

do con las disposiciones de su ley orgánica, el decreto ley No 

1.078, y sin injerencia en este aspecto de normas de carácter 

constitucional que pudieran limitar esta libre contratación 

del empréstito. 
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El artlculo contempla un segundo aspecto que es la 

autorización que se da al Presidente de la República para otor - 
gar la garantía del Estado. 

Esta garantla del Estado puede otorgarse con arreglo 

al No 8 del artlculo 60 de la Constituci6n Polltica del Estado 

en actual vigencia, en cuanto es materia de ley su otorgamien- 

to, pero es perfectamente delegable en el Ejecutivo, como se 

estS haciendo, porque as2 no está contemplada como norma de ex 

cepción y prohibitiva en el artzculo 61 de nuestra Carta Funda - 
mental, y el Presidente de la República estarla haciendo uso 

de esta facultad en virtud de lo prevenido en el No 3 del ar- 

tículo 32, que señala dentro de las atribuciones exclusivas del 

Primer Mandatario el dictar decretos con fuerza de ley en aque- 

llas materias en que la Constitución lo permite. 

Esos son los dos aspectos esenciales del articulo lo 

en su actual texto. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- En otras palabras, res- 

pecto del artículo lo en el punto conflictivo, no hay conflic- 

to entre la disposición del artfculo 61 y la del No 3 del ar - 
tlculo 32, en cuanto a la facultad del Presidente de la RepÚ - 
blica, y puede otorgar esta garantla constitucional. 

El señor RELATOR.- Exacto, Almirante. El artrcuio 32 

señala, en términos generales, cuáles son las facultades que el 

Jefe del Estado tiene, y el artlculo 61 consigna aquellas mate - 
rias en que no puede hacer delegación de atribuciones. 

En concordancia con estos preceptos y la disposicidn 

general de las materias de ley que previene el No 8 del articu - 
lo 60, no hay problema de orden constitucional, a juicio de la 

Comisi6n Conjunta, para recomendar la aprobacidn de este pro- 

yecto. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- Ofrezco la palabra sobre 

este punto que es extraordinariamente trascendente. 

No hay observaciones. 

El señor RELATOR.- En cuanto al destino, como se 

agrega en el informe, de más está decirlo: esta medida tiene 

por objeto obtener recursos inmediatos, moneda nueva, con el 
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fin de que puedan atenderse pagos y compromisos inmediatos con 

los bancos extranjeros en su conjunto y en la proporci6n que a 

cada uno de ellos corresponda en sus acreencias, que es del or - 
den del 11,5%. 

Dicho sea de paso, en términos generales, en cuanto 

a los requisitos comunes al otorgamiento de la garantla del Es 

tado, me referiré oportunamente a lo que se prescribe más ade- 

lante en el texto legal. 

El artlculo 2 O  de la iniciativa también faculta al 

Presidente de la República para otorgar la garantla del Estado 

y tipifica diversas obligaciones que, en términos generales, 

diría que son obligaciones contraldas en moneda extranjera, en 

el exterior, con vencimiento antes del 31 de enero de 1983, pa - 

ra ser reprogramadas o pagadas en los años 1983 y 1984. 

Este es un elemento común de las letras a), b) y c) 

contenidas en el artículo 2 O .  

Por una razón de metodologla se ha diferenciado en 

distintas letras esta norma jurldica, porque los sujetos que 

intervendrsn en cada caso son diferentes y muchas veces tam- 

bién son distintos el destino y motivo por los cuales se estd 

dando esta garantía del Estado y se estdn contrayendo estas 

obligaciones. 

Así, por ejemplo, la letra a) se refiere a obliga - 
ciones que contraigan el Banco Central de Chile y, en general, 

el sector financiero mixto o las empresas centralizadas o des- 

centralizadas, inclusive aquellas que se mencionan, como la 

Corporación Nacional del Cobre, y las entidades a que se refie - 
re la ley 18.196, relativa a instituciones del sistema finan - 
ciero del sector público. También agrega las empresas y enti- 

dades financieras constituidas en el pals. 

El elemento distintivo de esta letra a) es que se tra - 
ta de obligaciones reprogramadas. En este elemento, en que hay 

una reprogramación de por medio por ser viables para ello, se 
autoriza para que el Ejecutivo otorgue la garantía del Estado. 

La letra b), en cambio, se refiere a otra situación. 
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El señor ALMIRANTE MERINO.- Un momento. 

Y, además, se establece como condición que los venci- 

mientos sean al 31 de enero de 1983. Si no no tiene aplicaci6n 

la ley. 

El señor RELATOR.- Exactamente. Por eso decla, Almi - 

rante, que éste es un elemento comGn en cuanto a la naturaleza 

de las obligaciones, al vencimiento de ellas y al periodo de pg 

go, que normalmente eran los años calendario 1983 y 1984. Esto 

rige en el artlculo 2 O  para las letras a), b) y c), diferencian - 
do, como señalaba, los sujetos y los motivos en cada una de 

ellas. 

El señor CDTE. TOLEDO, INTEGRANTE DE LA PRIMERA COMI- 

SION LEGISLATIVA.- ¿Me permite, Almirante? Desearla aclarar 

lo siguiente. 

En realidad, se trata de los compromisos contraidos 

antes del 31 de enero de 1983, no que venzan, y que vencen en- 

tre el 31 de enero y el 31 de diciembre de 1984. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- "A partir de". 

El señor CDTE. TOLEDO, INTEGRANTE DE LA PRIMERA COMI- 

SION LEGISLATIVA.- Claro, "a partir de". 

El señor RELATOR.- La letra b) se refiere, en cambio, 

a aquellas obligaciones contraldas por empresas bancarias y so- 

ciedades financieras constituidas en el pals, originadas en cré - 

ditos externos, en moneda extranjera, existentes al 31 de enero 

de 1983, con vencimientos en los años 1983 y 1984 y --aquí vie - 
ne el elemento distintivo-- que no sean reprogramadas. Ello 

puede ocurrir porque los bancos, que en la historia de la ley 

queda que tienen la opción de la reprogramación, no la realicen 

o porque, en definitiva, por la naturaleza y caracterlsticas de 

las obligaciones no sean reprogramadas. 

Esta es una situación, entonces, en que el elemento 

distintivo es el vocablo "reprogramadas". 

Mientras estas obligaciones están por vencer, se es- 

tarla dando también la garantza del Estado como una manera de 
no hacer discriminación en la materia. 
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La letra c) deriva del hecho de que si los sujetos 

deudores de las obligaciones contrafdas en moneda extranjera 

optan por pagar a su vencimiento las obligaciones que no son 

reprogramadas, o si éstas por cualquier razón son pagadas a su 

vencimiento por su valor en moneda corriente, se otorga tam- 

bién al Banco Central de Chile la garantla del Estado para que 

en este evento, mientras recibe en moneda corriente que extin- 

gue la obligación contralda en moneda extranjera de acuerdo 

con la legislación vigente, pueda diferir la entrega de divi- 

sas y el servicio de la deuda en términos convenientes a la re - 
programación y renegociación generales. 

De ahí por qué en este caso, por esa razón, se le es - 
tá dando especzficamente al Banco Central de Chile la garantia 

del Estado. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- L~stariamos conformes 

con la letra c)? 

El señor GENERAL MATTHE1.- S1. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- Es muy importante, por- 

que al Banco Central se le otorga una garantla que no está con - 
cedida en esta forma, respecto de ciertos pagos en moneda na- 

cional. 

¿Hay alguna observación? 

El señor TENIENTE GENERAL BENAV1DES.- No. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- Conforme. 

El señor RELATOR.- La letra d) tiene otro aspecto. 

Se refiere, fundamentalmente, a las lineas de crédito que la 

banca extranjera ha concedido al sistema financiero nacional. 

Son créditos de corto plazo; son créditos derivados y aplica- 

bles al comercio exterior; se trata de créditos necesarios pa - 
ra el país y que en este momento son del orden de los I mil 

200 millones de dólares y estsn sobreofertados, estimándose 
que pueden llegar a los 2 mil millones de dólares. Son crédi - 
tos respecto de los cuales, en cierta medida, por su flexibi- 

lidad, renovación y rotativa, es necesario mantener la garan- 

tla del Estado. 
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A ellos se refiere la letra d) diciendo que son aqug 

110s que provienen de financiamientos en moneda extranjera de 

corto plazo. 

Ese es el alcance de la letra d). 

Resumiendo, el artlculo 2 O  en esta materia habla de 

las obligaciones reprogramadas, de las no reprogramadas, de la 

suerte que corre el Banco Central al diferir el pago de las di - 

visas y, finalmente, la letra d) se refiere a las obligaciones 

de corto plazo. 

El proyecto continúa aludiendo al máximo o tope vi - 
gente de las obligaciones que en conjunto podrian tener la cau - 
ción o la garantla del Estado. 

Asl, en el inciso siguiente señala que, por los con- 

ceptos descritos en las letras a), b) y c) de este artlculo, 

vale decir, por las obligaciones reprogramadas, por aquéllas 

no reprogramadas y por las que en subsidio adquiere el Banco 

Central para aprovechar el plazo para el servicio de la deuda, 

el monto máximo no podrá exceder de 3 mil 600 millones de dó- 

lares por concepto de capitales, expresado en dólares o en su 

equivalente en moneda extranjera, más intereses y comisiones 

y los demás costos inherentes a este tipo de operaciones. 

En lo relativo a las obligaciones de la letra d), se 

ha puesto por el Ejecutivo un margen de 2 mil millones de dóla - 

res, que estarzan cubriendo con la necesidad requerida la uti- 

lización de estas llneas de créditos que en momentos determina - 
dos podrían estar fluctuando hacia arriba o hacia abajo, y el 

texto de la ley, por tener un carácter permanente, ha sugerido 

ese monto. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- Si hubiera alguna obser - 
vación podría aclararla de inmediato el Relator. 

El señor TENIENTE GENERAL BENAV1DES.- No hay obser- 

vaciones. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- Bien. 

El señor RELATOR.- Dentro de este mismo artlculo 2 O  

se contemplan dos situaciones que inciden directamente en la 

materia. 
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En el inciso pentíltimo se habla de la autorización 

legal que habrlan requerido el Estado o los servicios, insti- 

tuciones y empresas del Estado del sector público para contra - 

tar créditos en el exterior. 

Se dice que en este caso se entenderán facultados y 

se les est6 dando la autorización legal necesaria, porque en 

este aspecto solamente se está atendiendo a la reprogramación 

de los vencimientos que tengan lugar en 1983 y 1984 de las obli - 
gaciones a que se refiere la letra a), o sea, de aquellas re- 

programadas. 

Hay, en consecuencia, una concordancia en la filoso- 

£la del proyecto en cuanto a que no podrla haber obst6culo de 

rango legal ni constitucional para que, no obstante darles el 

derecho a la reprogramación, se vieran entorpecidos por falta 

de una autorización legal para esa reprogramación, la que, por 

lo demss, como se sabe, consiste jurldicamente en una amplia - 
ción de plazo y de las modalidades del crédito primitivamente 

contraldo. 

El Último inciso se refiere también a otra materia, 

pero se ha preferido mantener la estructura del proyecto pre- 

sentado por el Ejecutivo. 

Se refiere al caso en que no se otorga la garantla 

del Estado y especlficamente, como es una norma de excepción 

y estamos hablando de una legislación de orden público econó- 

mico, el legislador es muy preciso al decir que no se podrá 

dar la garantla del Estado a las empresas bancarias y socieda - 
des financieras subsidiarias de una o m6s instituciones ex - 
tranjeras, entendiéndose por tales --para este efecto, está 

definido en la ley el concepto de institución financiera-- 

aquéllas en que una o más instituciones financieras sean pro- 

pietarias en conjunto de m6s del 50% del capital accionario. 

Evidentemente, las razones son obvias. ~ q u l  hay 

otra fuente externa que puede buscar la solución de este pro- 

blema de la empresa que está requiriendo la garantla estatal, 

que es de derecho estricto. Está limitada a los casos que la 

ley señala y no puede entenderse ni interpretarse más allá 

del alcance y del sentido de la ley. 
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En lxneas generales, ése es el contenido del ar- 

tlculo 2 O .  En cuanto al destino de los fondos y posibilida - 
des de colocación, la H. Junta los conoce a través del in- 

forme técnico correspondiente. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- Ofrezco la palabra 

sobre el artlculo 2 O .  

El señor TENIENTE GENERAL BENAV1DES.- No tengo 

observaciones. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- ¿Hay inconveniente? 

El señor COMANDANTE TOLEDO, INTEGRANTE DE LA PRI- 

MERA COMISION LEGISLATIVA.- Mi Almirante, Lpodrla hacer 

una pequeña observación? 

Con referencia al pentiltimo inciso, en el cual se 

concede por ley la posibilidad de obtener nuevos créditos, 

que en el fondo se van a convertir en los créditos reprogra - 
mados, se estima que esta parte es de quórum calificado pa- 

ra dar cumplimiento a la Constitución, por ser una autoriza - 
ción para contratar nuevos créditos que se extenderán más 

allá del término del pexlodo presidencial. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- S1. 

El señor RELATOR.- En ese aspecto y para compie- 

mentar lo dicho por el señor Comandante, esta disposición 

deja a cubierto dos normas de orden constitucional: prime- 

ro, la relativa al plazo, que requiere quórum calificado, 

y segundo, la concerniente a la contratación de empréstitos 

o para la reprogramación de las deudas, que también está 

previsto en la forma que contempla la ley. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- Bien. 

Gracias. 
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El señor RELATOR.- El articulo 3O estd concebido 

en términos de si el Estado de Chile puede obtener de agen- 

cias internacionales extranjeras o de organismos internacio - 

nales, como podrlan ser el Banco Mundial, el EXIMBANK y el 

Banco Interamericano de Desarrollo, otros recursos adiciona - 

les, que inclusive bien podrlan ser, como se habló en la his - 

toria de la ley durante el debate en la Comisión Conjunta, 

para aportes de capital o para incentivar o reactivar la in- 

dustria nacional. 

En ese caso, autoriza también al Presidente de la 

RepGblica para otorgar la garantla del Estado, en este caso 

hasta por un m6ximo de 1 mil 200 millones de dólares, o su 

equivalente en otras monedas extranjeras, más intereses, co - 

misiones y demds costos inherentes a este tipo de operacio- 

nes, a las obligaciones que se contraigan con las institu - 
ciones mencionadas y que cuenten con la garantla de alguna 

de estas instituciones o agencias, y que se refieran a suje - 
tos de derecho. 

En este caso se define a los que pueden contraer 

las obligaciones que, taxativamente indicados, son el Banco 

Central de Chile; el Banco del Estado de Chile; los servi - 
cios, instituciones y empresas del sector pbblico, centrali - 
zado o descentralizado, incluida la Corporación Nacional del 

Cobre, y las entidades a que se refiere el artículo 11 de la 

ley No 18.196, que esta tipificado en una disposición relati - 
va a los balances pero que se refiere al sector pdblico finan - 
ciero . 
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Se declara en este artlculo 3 O  que las entidades anterior - 
mente señaladas, o sea, aquellas que van a contraer las obligacio- 

nes con el extranjero se entenderbn autorizadas cuando realmente lo 

requieran para contratar los empréstitos a que se refiere este ar- 

tlculo. 

"Para este efecto, facbltase al Presidente de la Repbblica 

paraque dentro del plazo de un año y mediante uno o mbs decretos 

expedidos a través del Ministerio de Hacienda, señale la distribu- 

ción de los créditos entre tales entidades, los proyectos que se 

financiardn con estos préstamos y la fuente de recursos con cargo 

a los cuales deberd hacerse su servicio." 

AquI vale la pena anotar que el legislador está confirien - 

do una autorizaci6n expresa al Presidente de la Repbblica, que no 

estd reñida con la Constitución ni prohibe con su texto y que re- 

produce los tres requisitos que señala el artlculo 60 No 7 de la 

Consti.tuci6n Polltica del Estado en cuanto a la contrataci6n de 

los préstamos al aludir que deben ser proyectos especlficos, que 

deben señalarselos recursos con los cuales se van a hacer y los 

proyectos mismos en cuanto a la manera en que se van a generar. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- ¿Y el plazo? 

El señor RELATOR.- Y el plazo fijado por el Constituyente. 

Viene como un elemento de prueba mds adelante. 

En esta forma y para la historia de la ley, se estarla 

entregando por el legislador esta facultad al Presidente de la Re - 

páblica, perfectamente lega1,a rango constitucional y legal y ha- 

ciendo posible, entonces, que en cada caso calificado vaya dictan 

do los decretos respectivos el Ministerio de Hacienda para poder 

utilizar estos fondos que eventualmente lleguen del exterior. 

Eso serla todo. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- ¿Hay alguna observación? 

El señor MINISTRO DE HACIENDA.- Almirante, si me permite 

hacer una pequeña observacibn. 

Cuando se envió el proyecto original se estimaba que la 

facultad para el Presidente de la RepGblica no iba a tener un 11- 

mite de tiempo y de alll se estableció la cantidad de USS ... 
1.200.000.000.- para que el Presidente dispusiera. 

Dado que ahora se ha acortado la facultad al plazo de un 

año, estimarlamos conveniente reducir la cantidad de USS ... 
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La razón de solicitar esta modificación es que de apare- 

cer esta cantidad, crearla una expectativa bastante infundada de 

que nosotros serfamos capaces de conseguir en organismos financie- 

ros internacionales una cifra de esa magnitud, lo que está totalmen - 
te fuera de las posibilidades. Por lo tanto, pedirlamos que la ci- 

fra de 1.200.000.000, se modificara a 800.000.000. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- Bien. 

Ofrezco la palabra. 

¿De acuerdo? 

No hay inconveniente. 

El señor SUBSECRETARIO DE HACIENDA.- Mi Almirante, yo creo 

que aqul es pertinente hacer la misma acotación que señalara el se- 

ñor Comandante Toledo en el sentido de que estos crgditos con los 

organismos financieros internacionales habitualmente se conceden 

por plazos que exceden la vigencia de un perlodo presidencial. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- Tienen que ser con qu6rum ca- 

lif icado. 

El señor SUBSECRETARIO DE HACIENDA.- Qu6rum calificado. 

El señor COMANDANTE TOLED0.- ¿Me permite, mi Almirante? 

Aqul, en realidad, la primera parte del inciso es de qu6- 

rum calificado y as5 está indicado en el informe. 

La segunda parte, que se delega, no es ya de qu6rum cali- 

ficado, porque no podrlaser delegado. Por eso que por mandato di- 

recto de la ley y no a través de un decreto, se le concede al Pre - 
sidente la autorizacien para endeudarse. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- ¿Estarlamos de acuerdo? 

El señor TTE. GENERAL BENAV1DES.- Conforme. 

Quedamos en 800 millones. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- No se puede dar un plazo am- 

plio, porque serla inconstitucional; de todas maneras tenemos que 

hacerlo a plazo fijo. 

El señor RELATOR.- El artfculo 4 O  se refiere a la forma, 

manera o procedimiento cdmo esta autorizacidn que se le da al Eje- 

cutivo para conceder la garantla del Estado debe materializarse y 

al efecto dice: " Las facultades conferidas al Presidente de la Re- 
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pGblica en los artlculos lo, ...", estos US$ 1.300.000.000.-, de 

dinero fresco para pagar a los bancos extranjeros, "...articulo 

2O ...", vale decir, en el caso de las deudas reprogramables, no 

reprogramables, garantla del Estado y llneas de crédito de corto 

plazo de comercio exterior, "...e inciso primero del artlculo 3' ... 
Esta disposicidn que acabamos de comentar y que se está modifican- 

do a US$ 800.000.000.-, dice que " ... deberbn ser ejercidas dentro 
del plazo de un año, mediante uno o más decretos expedidos a tra- 

vés del Ministerio de Hacienda.", y en los cuales se deberán ha- 

cer " ... las estipulaciones y asumir los compromisos que sean usua- 
les en los mercados financieros internacionales en relacidn con 

los tipos de obligaciones a que se refiere esta ley." 

Se está concibiendo esta disposicidn en términos amplios, 

no limitativos ni restrictivos, porque se desea que pueda ser cum - 
plida con agilidad y naturalmente las modalidades, tiempo y pla- 

zo y oportunidades serdn materia de la renegociación en la forma 

en que se entienda que la disposicidn puede cumplirse. 

El señor SECRETARIO DE LEGISLACI0N.- Perddn., Almirante. 

Quiero, sin embargo, connotar que en el informe de la Co - 
misi6n Conjunta se señala, en esta materia a que se ha referido el 

Relator, que hubo consenso para dejar constancia, testimonio en la 

historia de la ley de lo siguiente: "...que se limita la renuncia 

para que no se extienda a situaciones obvias, como las excepciones 

de pago, de prescripcidn y de no empecer el tltulo al ejecutado." 

El señor ALMIPANTE MERINO.- Está en el informe. 

El señor RELATOR.- Y además eso del inciso segundo, que 

no habla alcanzado a explicar. 

Porque se hace una excepcidn, de acuerdo con el decreto 

ley No 2.349,relativo a contratos internacional es^... 

El señor ALMIRANTE MERINO.- El 2.349, de 1978. 

El señor RELATOR.- ... se requiere una autorización legal. 
Se declara aqul que para estos efectos no será necesaria 

la. autorización legal, pero en la historia de la ley, como dice 

el Comandante, ha quedado en claro que esto no afecta a que la re - 
nuncia sea extensiva en materias tales como el pago de la obliga- 

ci6n, como la prescripcidn o como no empecer al ejecutado del tl- 

tulo. 
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Son r e q u i s i t o s  mlnimos que no podr ian  d e j a r  de  quedar  cu- 

b i e r t o s  en l a  renunc ia ,  porque podr l a  imp l i ca r  que se podr i a  co- 

b r a r  dos  veces  o que s e  podr l a  cob ra r  una deuda p r e s c r i t a  o que 

s e  e s t a r l a  presentando un t l t u l o  no v d l i d o  pa ra  l a  e jecuc ión .  

Es to  quedd en l a  h i s t o r i a  de  l a  l e y  y s i r v e  e l  d l a  de  maña - 
na pa ra  l o s  e f e c t o s  d e l  incumplimiento de  r e s o l u c i o n e s  e x t r a n j e r a s  

que r equ ie ren  l a  i n t e rvenc idn  de l o s  t r i b u n a l e s  de  j u s t i c i a .  

E l  señor  ALMIRANTE MERINO.- ¿Conforme? 

Bien. 

E l  señor  RELATOR.- Con r e s p e c t o  a l  articulo t r a n s i t o r i o ,  

en e l  Mensaje d e l  E jecu t ivo  se a l u d i a  a que e r an  a p l i c a b l e s ,  mien- 

t r a s  s e  renegociaba o reprogramaba l a s  ob l igac iones ,  l o  contemplado 

en l a  C i r c u l a r  N o  2 . 3 4 9  Conjunta de  l o s  M i n i s t e r i o s  de  Economia y 

d e  Hacienda y d e l  P r e s i d e n t e  d e l  Banco Cen t r a l .  Por razones  d e  téc- 

n i c a  l e g i s l a t i v a ,  s e  p r e f i r i ó  d a r l e  rango l e g a l  a este conten ido  de  

l a  C i r c u l a r  y s u  t e x t o ,  suger ido  por  e l  Banco C e n t r a l ,  s e  incorpord 

como a r t l c u l o  t r a n s i t o r i o  en e l  s e n t i d o  de  i n d i c a r  que t o d a s  aque- 

l l a s  ob l igac iones  que en v i r t u d  de  Resoluciones d e l  Comité E j e c u t i -  

vo d e l  Banco Cen t r a l  s e  han i d o  renovando de  noventa en noventa d l a s  

por  o t r o s  términos  y que cuentan con l a  g a r a n t i a  d e l  Estado,  e s t a  

g a r a n t l a  s u b s i s t i r á  mien t r a s  e s t é  v i g e n t e  l a  co r r e spond ien te  repro-  

gramacidn . 
En e s t a  forma s e  l e  d i o  rango a una s i t u a c i 6 n  que e s t d  

ocur r iendo ,  pero  a d i f e r e n c i a  d e  como e s t a b a  propuesto ,  e s t d  en e l  

t e x t o  de  una l e y  que e s  d e  conocimiento g e n e r a l  y de  a p l i c a c i d n  

o b l i g a t o r i a .  

E l  señor  ALMIRANTE MERINO.- Grac ias .  

Ofrezco l a  pa l ab ra .  

E l  señor  GENERAL MEND0ZA.- En cuanto a l  a r t i c u l a d o  mismo y 

a l  p royec to ,  no tengo observac iones  que formular ,  pero  s i  q u i s i e r a  

hace r  una pregunta  que seguramente y con mayor razdn se l a  va a hacer  

más a d e l a n t e  e l  ciudadano comGn y e s  és ta .¿Se  t i e n e  ca l cu l ado  o se  t i e  

ne p r e v i s t o  cudnto es l o  que habrd de  pagarse  en determinados plazos 

por  l a  deuda misma y por  l o s  i n t e r e s e s  por  e s t e  s o l o  proyec to  d e  

l e y ,  sumado a l a s  muchas deudas que ya t i e n e  e l  p a l s  c o n t r a i d a s  

an te r io rmente?  Porque cuando se e n t r a  a un compromiso de  e s t a  natu- 

r a l e z a ,  se supone que se t i e n e  p r e v i s t o  c6mo s e  va a pagar ,  con 



REPUBLICA DE CHILE 
JUNTA DE GOBIERNO 

qué ingresos, etcétera. Y como pareciera ser que las sumas son 

bastante subidas, la pregunta mla, como ciudadano comfin, es zcd- 

mo se va a pagar? ¿Si acaso habrd dinero o dólares suficientes pa- 

ra pagar esta deuda en los plazos en que sea necesario entrar a 

cumplir estos compromisos? 

Esa es mi pregunta simple. 

El señor MINISTRO DE HACIENDA.- Almirante, creo que la 

pregunta es bien relevante en el sentido de precisar el compromi- 

so que se estd asumiendo, derivado de todo este proceso de refi- 

nanciamiento de la deuda externa. 

Quisiera destacar, en primer lugar, que el refinanciamien - 
to es simplemente la postergación de un pago que ya estaba compro- 

metido, o sea, alguna cantidad equis de dólares que deberlan haber 

sido pagados en el perlodo de 1983-1984, que ha sido postergado en 

las condiciones de ocho años con cuatro años de gracia. 

La Gnica parte incremental en todo este proceso de refi- 

nanciamiento se refiere al nuevo crédito, al nuevo dinero en la 

cifra de USS 1.300.000.000.- 

Debemos recordar que Chile, en los Gltimos años, derivado 

de todo el proceso de crecimiento económico que experimentamos, tu- 

vo acceso a cantidades de financiamiento, como nuevo dinero, subs- 

tancialmente superiores a la cantidad de US$ 1.300.000.000.-, can- 

tidades que fluctuaron del orden de los 2 mil millones hasta los 

4 mil 800 millones de dólares en el año en que llegó a su punto 

máximo, en 1982. 

Contestando, ahora, directamente la pregunta que formula 

el General señor Mendoza, hemos hecho un cuadro en que se evalda 

qué es lo que acontece en materia de compromiso de servicio de la 

deuda externa como porcentaje de las exportaciones con el refinan- 

ciamiento y sin el refinanciamient0.Y dado que la aprobación de 

esta ley y la firma del contrato en la prdxima semana con la banca 

extranjera nos permiten llegar a la conclusión que habrd refinan- 

ciamiento de la deuda, quisiera darle los porcentajes que estamos 

comprometiendo en materia de pagos con respecto a las exportacio- 

nes de bienes y servicios que hace el pals. 

En 1983 el porcentaje sin el refinanciamiento habrla si- 

do el 73.6%; con el refinanciamiento llega al 55.6%. El año 1984 



REPUBLICA DE CHILE 
JUNTA DE GOBIERNO - 

estos porcentajes se modifican al 45.3 sin el refinanciamiento . 
y al 35.5 con refinanciamiento. ¿Qué pasa de ahl en adelante cuan - 
do tenemos que comenzar a hacer los pagos de este refinanciamien- 

to de la deuda externa? El año 1985 los porcentajes son del 54.2; 

el año 1986, el 51.6; el año 1987, del 40.6; el año 1988, el 40.9; 

y ahl baja el año 1989 al 28.1; al 18.9 y al 6.3 hasta el año 1991. 

Es decir,dado este refinanciamiento, si las condiciones 

del mercado internacional no se modificaran substancialmente, co- 

mo ha ocurrido en el curso del dltimo año, creo que no deberla- 

mos tener una dificultad mayor para enfrentar el proceso de pago 

del compromiso que estamos adquiriendo. 

Ahora, evidentemente, en el caso que la situación del mer - 

cado de capitales internacionales se volviera a presentar con la 

misma dificultad que ha tenido en el año 82 y fundamentalmente en 

el año 83, también no creo tener duda alguna que tendrlamos que 

llegar a un nuevo refinanciamiento de la deuda en algGn año futu- 

ro. 

Es decir, la respuesta a la pregunta que hace el General 

señor Mendoza depende de qué es lo que va a acontecer en el merca- 

do de capitales internacionales. Si la cosa se normaliza y nuestro 

ritmo de exportaciones y de importaciones es coherente con una ta- 

sa de crecimiento de aproximadamente el 4% del producto, creo que 

no deberlamos tener dificultades. 

Sin embargo, si el mercado de capitales es tan estrecho 

como en el dla de hoy, probablemente en añ6s futuros deberlamos lle - 
gar a un nuevo refinanciamiento de la deuda. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- Lo que ha dicho el Ministro 

es exacto. 

El año 85 tenemos que pagar 3.964 millones, que está más 

a116 de lo que consideramos posible hasta ahora, porque estarlamos 

pensando que las exportaciones de bienes y servicios llegarfan a 

7.300 millones, lo que solamente serla posible en el caso que el 

mercado exterior tuviera la capacidad de absorber nuestra produc- 

ci6n y que una campaña inteligente, bien. dirigida por el Gobierno 

para exportar se pueda llevar a cabo y, a su vez, los exportadores 

reaccionen ante este incentivo. De lo contrario, tenemos que re- 

negociar el año 85 de nuevo, porque no habrla capacidad para pagar 

3.900 millones sin que el pals quede en la inopia. 
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Si vuelve a aumentar el 86, se adelanta el pedir un año 

de gracia, o sea, que del 85 al 86, en esa materia, hay que usar 

el mismo sistema. 

Pero yo les puedo decir que habiendo estudiado bastante 

a fondo esta materia, en este momento no hay otra soluci6n, por- 

que si no renegociamos tendrfamos que pagar este año 4 mil 19 millo 

nes, que no tenemos, sencillamente no los tenemos ni tenemos de 

d6nde sacarlos. De lo contrario, nos declaramos en mora y si lo 

hacemos, serfa peor todavfa, ya que acabo de ver en Alemania y 

en Suiza drdenes grandes, importantes puestas por Brasil, por cin- 

cuenta, ochenta, noventa millones de dblares en maquinarias y equi - 
pos, no en armas, que las tienen los fabricantes y que no les dan 

crédito. 

El señor Tulman (fonético) estuvo en la mañana del vier- 

nes antepasado corriendo por toda la banca suiza, tratando de con- 

seguir 50 millones para Argentina y no hubo caso de concretarlo. 

Así que asf es de trdgica la cosa. 

O servimos o quedamos con los créditos cerrados en el mun - 
do entero. 

Creo que ése es el panorama. 

El señor GENERAL MEND0ZA.- Con esta renegociación, ¿cuán- 

to habrIa que pagar en lugar de los ... 
El señor ALMIRANTE MERINO.- Pagamos 3  mil 35 millones. 

El señor MINISTRO DE HACIENDA.- En vez de los 4 mil 19 

millones de d6lares. 

El señor ALMIRANTE MERINO.- En vez de los 4 mil 19 millo- 

nes. Eso lo tenemos. 

Y el prdximo año en vez de pagar 2  mil 800 millones, pa- 

gamos 2 mil 200 millones. El año 8 5  es el crítico y solamente se 

podrla financiar ese año, como digo, con una campaña bgil, fuerte 

y bien dirigida del Gobierno, que movilice la produccidn chilena 

y la haga exportar. 

Ofrezco la palabra. 

¿No hay observaciones? 

El señor TTE. GENERAL BENAV1DES.- Yo no tengo observacio- 

nes. 
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El señor ALMIRANTE MERINO.- Estd autorizado el Secreta- 

rio para hacer el cambio. 

Se aprueba la ley. 

El señor MINISTRO DE HACIENDA.- Almirante, ¿si me permi- 

te? 

Quisiera agradecer a usted y a los miembros de la Junta 

la disposicidn para hacer esta reunidn extraordinaria, pero era 

realmente imprescindible para podes viajar con tranquilidad a £ir - 
mar el contrato de refinanciamiento. 

Les agradezco mucho. 

--Se aprueba el proyecto con una modificaci6n. 

-- - - 

--Se levanta la sesidn a las 13.10 horas. 

T.MERIN0 CASTRO 
Almirante 
en Jefe de la Armada 
la 1 Comisidn Legislativa 

Coronel 
Secretario de la Junta de Gobierno 


